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Kiadóhivatal i

Mária-utca 1. az.faol az előfizetések és a hir­detések elfogadtatnak.

Szerkesztői

Mária-utca 1. sz.első emelet,hová a lap azelleani részétillető minden közlemény in­tézendő.
P O L I T I K A I  N A P I L A P Kéitratotv i a s z a  nem a d e n k ,

Bujkálás.Pécs, 1901. április 26.
A budapesti kereskedelmi és iparka­

mara, —  „az ország első kamarája4* — 
mint magát nevezői szereti, tegnapelőtt 
izgalmas ülést tartott. Arról volt sző, 
bőgj az első kamara no maradjon utolsó’ 
nak azok között, akik Magyarország köz­
gazdaságának alapvető kérdésében állást 
foglalnak s végre már valljon szint nyíltan 
és határozottan, hogy akarja-e az önálló 
vámterületet, vagy továbbra is idegen 
pórázra fűzve kívánja látni a közös vám­
területen az ország közgazdaságát, külö­
nösen pedig iparát és kereskedelmét.

Évek óta izgatja ez a kérdés Magyar- 
ország közvéleményét politikai pártállásra 
és foglalkozási ágakra való tekintet nél­
kül ; a törvényhatóságok és szaktestületek 
kérvényekkel ostromolják a törvényhozást, 
hogy végre már szerezzen érvényt tör­
vénybe iktatott jogunknak és függetlenítse 
közgazdaságinkat az osztrák befolyás alól, 
mely a vámközösségben mindig elnyomja 
a mi érdekeinket : és a budapesti keres­
kedelmi és iparkamara elnöke mégis idő­
szerűtlennek, ötletszerűnek, kellően elő 
nem készítettnek, sőt illoyaiisnak meri 
mondani azt az indítványt, mely azt cé­
lozta, hogy a kamara is foglaljon állást 
az önálló vámterület mellett.

Valóban képtelenségnek kellene tar-1

Â „Pécsi Figyeld" tárcája.■ — — — ■■■■■— p—
A  miipártolás és a nők.— A >Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —(Folytatás és vége.)A művész a nőt a teremtés remekének tekinti. A női szépség megihleti a művészt, ezen ihlettségének ad kifejezést a szobrász, a festőművész és az iró. A művész nemcsak barátja és tisztelője a nőknek, de rendszerint leghívebb imádója, lovagja, ki rajong és lel­kesedik a női szépségért és a női erényekért.Méltányos tehát, hogy a nők a művé­szek ezen hódolatát szívélyesen fogadják és a jóindulatot hálás elismeréssel viszonozzák az­által, hogy természetes mfiórzékük- és finomult ízlésükkel jóakarólag támogassák és pártolják a művészetet, iránta általános érdeklődést és mfipártolást igyekezzenek kelteni.Ezt meg is teszi a nő, habár legtöbb esetben öntudatlanul, midőn ösztönszerűleg keresi a szépet, a jót,» az összhangot öltözéké- kében, háztartásában, azt összes működésében érvényesíteni óhajtja.Lakásunkat csinosítja, díszíti, kellemessé igyekszik tenni otthonunkat, rendet tart a kertben, a háztartásban, a gyermekszobában, mindenütt meglátjuk a szorgos női kéz nyo­mat, a bájos összhangot és a jó ízléssel pá­rosult rendet és csint.A magyar nő, kit Isten oly pazarul meg­áldott a legszebb női tulajdonságokkal, bizo-

tani az ilyesmit, ha nem Magyarorszá-  ̂
gon történt volaa ; de Magyarországon j 
már megszoktuk a legnagyobb képtelen- : 
ségeket is, ba azoknak politikai hátterük 
van. A mi gyáva politikusaink rögtön az 
alkotmány veszedelmét föstik a falra, 
mihelyt valamely nemzeti követelés meg­
valósításáról van szó és szörnyű nagyra 
vanaak államférfiul bölcsességükkel, mi­
kor az alkotmányosságot azzal mentik 
meg, hogy a nemzet alkotmányosságát a 
saját érdekeink önkéntes feláldozására, 
önmagunk megalázására és nemzeti aspi­
rációink elnyomására használják föl.

Hát nem-e a legnagyobb képtelen­
ség ez már magábau véve is t Az alkot­
mányosság nem öncél, hanem eszköz arra, 
hogy segélyével a nemzet maga munkál- 
kodhassók a saját boldogulásán s erre a 
célra intézkedhessék a saját tetszése és 
belátása szerint. Nálunk meg vai fordítva 
a dolog és a saját államférfiatok úgy 
állítják oda a dolgot a nemzet elé, hogy 
alkotmányos befolyását esik abban az 
irányban érvényesítheti, a melyet Bócs- 
ból szabnak eléje. Míg az alkotmányos­
ságot arra használja, hogy ezt a rákéuy- 
•zeritett akaratot szentesítse, addig nem 
esik báutédása az alkotmánynak, de ha a 
maga fejt után akar indulni, akkor egy­
szerűen ignorálják alkotmányos befolyását.

Az ilyen alkotmányosságért persze 
csak azok lelkesülnek, a kiknek az alkot-hozzájárulhat, a mflérzék és a mftértelem gyökeret verjen, fejlődjék és gyarapodjék. Megvagyunk győ­ződve, hogy a magyar nő mindazon előkelő sajátságokkal, képességekkel és erényekkel rendelkezik, melyek ezen nagy feladat sike­res megoldásához szükségesek.A magyar nő ismert játszi kedélye, gyen­géd szeretető, jószívűsége, kedvessége, okos­sága, jó Ízlése és tapintata oly varázserőt ké­pez, melylyel csodákat művelhet, tiszteletet parancsol, hódolatot követel és oly hatalmat gyakorol bűvös igézetével, hogy elragadja egész valónkat, szuggerájja lelkűnknek a leg- magasztosabb érzelmek eszményi íellángolésát, felgyújtja szivünkben az édes érzelmek láng- özönét, mely ama ideális, mély érzelmű ma­gyar szerelemben és a nők iránti nagy, igaz, imádásig határos, párját ritkító tiszteletben nyilvánul. A nőtisztelet átment a magyar nép vérébe, szokásaiba, gondolkozásmódjába, va­lóságos nőkultuszszá lett, minőhöz hasonlót kevés más nemzetnél találunk.Szerelmünkről regél a cigány vonója, szerelmet hirdet költészetünk, szerelemről szól az ének szép népdalainkban. Szerelmünket fejezzük ki daliás nemzeti táncunkban, a szép csárdásban, mely nem egyéb, miut szimfoni­kus szerelmi vallomás, a uemes érzelmek han­gulatos lelkes megnyilatkozása, midőn méltó­sággal lejtik a lassúját — udvarol, majd midőn lelkes hévvel és tűzzel, tombolva járja a szaporáját, — dédelgeti, magasztalja és az égig emeli táncosnőjét.

máuyos sallangok a hatalomban való köe- 
vetlen részesedést, hiúságuk kielégítését 
és anyagi boldogulást biztosítanak s azért 
felhasznállak minden rendelkezésükre álló 
eszközt — pedig ilyeneknek egész arze­
náljával rendelkeztek, —  hogy megaka­
dályozzák az igazi közakaratnak alkotmá­
nyos utón való érvényesülését.Ez a magyar guveruementális poli­
tika alapelve s ennek a szolgálatában 
cselekedett L á n c f j  Leó kormánypárti kép­
viselő ur, mikor a budapesti kereskedelmi 
és iparkamara elnöki székéből a többség 
határozott akaratának ellenszegülve meg­
akadályozta Boros Soma indítványának 
tárgyalását. Ez már így szokás Magyar- 
országon s az eszközök is, a melyeket 
Lánczy ur erre a célra használt, a kor­
mánypárt ismert fegyvertárából valók.

A Boros-féle inditvány csak azt cé­
lozta, hogy a kamara már most foglalko­
zók a lejárandó kereskedelmi szerződések 
megújításának kérdésével s jelentse ki, 
hogy az önálló vámterület hive. Ha az 
lett volna az inditvány tárgya, hogy a ka­
mara az ülésből rögtön felterjesztést in­
tézzen a kormányhoz vagy a törvényhozás­
hoz a kereskedelmi szerződések megújítá­
sának mikéntjéről, akkor lett volna ráció 
abban az elnöki kijelentésben, hogy ilyen 
kérdést nem lehet incidentaliter tárgyalni, 
mert ez adatgyűjtést és tanulmányt igé­
nyel, de a mikor az inditvány éppen csakA nő emeli fel a férfit az ideál magas­ságára. — A női kultúra, a nőtisztelet azért emelkedett széles e hazában, a magyar em­berben oly magas fokra, mivel a magyar nő kiváló szép és szeretetre méltó tulajdonságai­val rászolgált ezen becsülésre, mivel kedves­ségével, okosságával és tapintatával érdemeket szerzett arra, mivel fényes erényeivel meg- bflvölni képes, idealizmusra ragadja, lelkesíti é9 buzdítja a férfit a szépre, jóra és nemesre. Nem csoda tehát, ba előzékeny figyelemmel és hódolatteljes tekintettel adózik a magyar ember mindezekért a nőnek.Lovagias, gavallér nemzetnek ismernek bennünket. Ezt jórészt a magyar nőknek, eré­nyeiknek köszönhetjük, ük avatnak fel ben­nünket lovagjaikká, midőn kedvességükkel szuggerálják a nekik tartozó tiszteletet, ud­variasságot és előzékeny figyelmet.Még a magyar juhász is gavallér m&- don gondolkozik, midőn kedveséről van szó, mint Petőfi az »Alku« című költeményében oly meghatóan iejezi ki :uJuhászlegény, szegény juhászlegény,Tele pénzzel ez a kövér erszény.Megveszem a szegénységet tőled,De rá'dásul add a szeretődet.Ha ez a pénz volna csak foglaló,Még ssás annyi lenne borravaló.Ideadnák a világot rá'dásnak,Szeretőmet mégsem adnám másnak.Magyar ember kedvesének megszólításá­hoz a leggyengédebb kifejezéseket használja. — Babájának, édes szentjének, eszemudtájának
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azi célozta, hegy a kamara feküdjék hát neki ennek az adatgyűjtésnek és tanulnia ■yozásnak, akkor ennek az ellenzése egy­szerű bujkálásnál egyébnek nem minősíthető.Az önálló vámterület pártolásának r ,.nr.ifc?7 tációja, a mit Boros indítványának második része célzott, nem ink ho y korai nem lett volna, de meglehetősen hátul kullog a tisztelt első kamara akkor is, ha most elfogadja ezt az indítványt. Maga Lánczy Leó is kijelentette nagy szorult­ságában, hogy nem hiszi, miszerint a ka marában volna ellensége az önálló vámte rületnek, mégis kézzel lábbal dolgozott az indítvány tárgyalása ellen s mikor a több­ség ennek dacára kimondta a sürgősséget, úgy akadályozta meg az abban való ha­tározathozatalt, hogy a napirend összes tár­gyainak elintézése utánra halasztotta an­nak tárgyalását.Mikor a kormány annak leplezésére, hogy a közös vámterület föntartása osztrák érdekből és bécsi parancsra történik, holmi gazdasági érdeket hangoztat, akkor is csak a mezőgazdasági érdekeinket em­legeti, de hogy a közösséget a magyar ipar és kereskedelem érdeke követelné, azt még a kormány sem meri mondani. Miként lehet tehát, hogy a magyar ipari és kereskedelmi érdekek ápolásán első sorban hivatott fővárosi kamara eliöke mindenáron megakadályozza e szaktestület állásfoglalását ebben a kérdésben, a mely felől mindenkinek már régen tisztában kell lennie !Ez csak onnét magyarázható, hogy abból az elnöki székből nem a kamara elnöke, hanem a kormánypolitikus beszélt, a kinek az a fogalma az alkotmányosság* ról, hogy a misera plebs contribuons akarata ne zavarja a felülről diktált aka­rat érvényesülését, hanem ha már en­nek tapsolni nem akar, hát legalább bujkál­jon és ne állja útját nyílt szembeszállással.nevezi, (mialatt eszményt, ideált kell érteni), virágomnak, lelkemnek, szivem rózsájának, violámnak, kincsemnek, angyalomnak, galam­bomnak szólitja.Szent Ltván, első királyunk már jelét adta nőkultuszának azzal, hogy koronáját és országát Isten anyjának, Máriának védelmébe ajánlotta. Azóta az ország patrónája Szűz Mária és azóta nevezik Magyarországot Mária országának.Nőtisztelettink kifejezésre jut társadalmi intézményeinkben, törvényeinkben is, melyek a nőnek kivételes jogokat biztosítanak, igy a házasági jogban a vagyona feletti önálló ren­delkezést, a női becsület védelmét *stb. biz­tosítja.A magyar nő szívósan ragaszkodik nem­zeti és táji jellegéhez, melyből idegen kultusz behatása nem képes őt kivetkőztetni. E tekin­tetben elientállóképesége nagyobb, mint a férfié, ki idegenbea könnyebben veszi fel környeze­tének nemzeti és faji szokásait. A magyar nő ezen dicséretes sajátsága a nemzeti köz­művelődés szempontjából nagy horderővel bir nálunk, hol annyi a nemzetiség.Ebből világos, hogy a nő befolyása a magyar társadalomra és közművelődésünkre miadig nagy jelentőségű volt a múltban és az is lesz a jövőben. A magyar nő szivesen veszi ki mindig részét a közművelődésből. Ismere­tes áldásos működése a nevelés és oktatás terén, a jótékonyság terén, ismerjük buzgói- kodását a házi ipar körül. Jó házi asszony, hires gazdaaszszony, tisztaság é9 rendszerető.gondozza kis virágos kertjét, abla-

H i r ö k .

D o b á lá s  a
Pécs, 1901, április 25. 
iU ió k k a l.Haladunk, kétségtelenül haladunk; ha nem is minden téren, de egy irányban biztosan és teltartóztathatlanul : a közös költségek terén.Lovagias nemzet vagyunk, egy par u jú ío - nak oda se nézünk; van nekiii'i bőven. Hi­szen nincs is sokról szó, mindössze 1 0 — 1 2  millió emelkedésről, a miből Magyarországra a legrosszabb esetben csak 4 millió esik ; persze nem egyszer s mindenkorra, hanem 

4  millióval évente és állandóan több, mint eddig.Az emelkedés lele a hivatalos nyelvjárás szerint nem is emelkedés, hanem a hadügyi budget természetes növekvése, a minőhöz minden évben lesz szerencsénk ; azt hivatalo­san nem mondják, hogy a hadügyi budget csak ilyen természetes növekvés mellett végül tel fogja falni az egész országot.A másik fele a kínai expedíció költsége. Ausztria szerzett Kínéban 0.6 mértfödnyi gyar­mat-embriót és ennek is mi adjuk meg az árát. Nem elég, hogy Ausztria legjobb gyar­mata vagyunk, még újabb gyarmat szerzésére is fizetnünk kell. Az embrió persze fejlődni és gyarapodni fog és évről évre több millió tog kelleni. Ausztria kereskedelmének és ipa­rának a befektetett összeg, ami millióinkkal egyetemben vissza fog térülni, mi azonban nem kapunk vissza semmit és ha nagy erőfeszí­téssel fog talán sikerülni itthon valamit ki ragadni az osztrák ipar karmaiból, a kinai kerülő utón a jövőben a duplát fogjuk fizetni.Uj ágyukra csak azért nem kérnek, mert a delegációk tavaszszal vannak és csak Ősz3zel tognak a gyártáshoz. Igaz, hogy az osztrákokat hires ágyúik dacára utolsó hábo­rúikban megverték s azóta kétszer változtat­ták az ágyuk rendszerét, mind a kétszer fe­nomenális, felülmúlhatatlan 9ajál külön talál­mányaik alapján. Most jöa a harmadik rend­szerváltozás. Kár ezekért az olvasatlan miliőkért; a jö/ő háborút a •felülmúlhatat­lan* Uchatiusokkal is el lehetett volna vesz­teni és nekünk legalább a pénzünk maradt volna meg.
kában rendesen láthatnunk nehány muskátlit, rezedát, szereti a virágokat mi kétségkívül csak jó ízlésre vall. Lehetséges, hogy innét van az, hogy a magyar ornamentikában a virágmotivumot találjuk, a tulipántos ládán, a húz oromdeszkáján, kapufélfáján, az edénye­ken, a cifra szűrön és a sujtások mentén.Népünk jó ízléséről tanúskodik a válto­zatos, festői szép népviselet.Hogy a magyar nő mily bűvös hatalmat gyakorolhat a férfira, mutatja az ismert nóta a sárga csikóban :•Nagy az én rózsám srsjs.Kilenc pandúr sem bir vele,De ha a t én szavam hallja,Sírva borai az asztalra.Hatalmukban áll, hogy üdvös befolyást gyakoroljanak hozzátartozóikra, közvetlen kör­nyezetükre. Használják (el jól ezen hatalmu­kat, hogy a művészetek iránti érdeklődést szélesebb körben telkaltsék, hogy hangulatot csináljanak és mozgalmat inditsaaak a hazai művészet pártolása mellett. Fáradozásukat biztos siker fogja kisérai, buzgó törekvésüket boldog megelégedés és azon édes öntudat fogja jutalmazni, hogy emberbarátaiknak éa a társadalomiak jót tettek, hogy nagy dolgot müveitek, midőn a müpártolás előmozdításá­val közreműködtek, hogy hazai képzőmüvé azetünk és iparmüvészetttnk fejlődhessék és ezzel mQértelmünk és közművelődésünk emel­kedjék.A midőn otthonunkat kellemessé teszik, midőn gyermekeinket nevelik, szépre és jóra oktatják, megkedvelteik velük a természeti
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N ap tár : p éntek, április 26. — Róm. kath * Kiüt. — Prot : Kilit. (iörög-kel. (ápr. 13.) Márton." — Zsidó: Íjár 7. — Nap kél 4 óra 3 » perckor; nyug­szik 6 óra 48 perckor. — Hold kél 11 óra 42 perckor délelőtt; nyugszik 1 óra 7 perckor éjiét.Id S je ls á s  A központi meteorológiai intézet je l­zése szerint : enyhe idó és eső várható.A  k ó r k á s i b iso ttsA g  illése d. u. 4 ór 'kor avárosházin.— ( K i r á l y i  s z á l lá s  G t t r o a ö n j-b e n . Az őszi hadgy-ikorhtok alkalmából Pécsett időző udvari szállá-,csináló katouai küldöttség tegnap Görcsönyben járt s ott meg­állapította a hadgyakorlatok idejére a királyi szállás terveit. A király a Benyovszky féle 

kastélyban tartja szállását, hol a kastély első emeletén kilenc szobát rendeznek be szamára. A kastély eme létén fog lakni gróf Paar, a király főhadsegéde is; mig Beck báró tábor­szernagy a kastély födszinti részét foglalja el. A kastély udvarán lesz elhelyezve a királyi szakácsok konyhája s olt állítják fel a sátort is, melyben a király ebédelni fog. A keresztes­pusztán lesz a királyi testőrség szállása ; Pel- lérden a Brázay-íéle kastélyban az idegen udvarok attaséi számára rendeznek beszállást.— ( E lje g y z é s .)  Marsall Mirgitot el­jegyezte szombathelyi Szombathelyi Béla Pé­csett .
— (A  b a r a n y a m e g y e i  g a z d a ­

sá g i e g y e s ü le t )  választmánya holnapután (szombaton) délután 4 órakor a megyeház közgyűlési nagytermében ülést tart. Az ülés tárgya lesz a Németbólyban tartandó tenyész­állatvásár előkészítése.— ( T is z t io r v o s i  v iz s g a .)  A tiszti- orvosi vizsgák országos bizottsága előtt Ko­lozsvárott tartott vizsgálaton a többek között 
Hugel József, magyaibólyi körorvos is tiszti- orvosi képesítést nyert.

— (A  D a n á b a  s u h a n t  g y e rm e k .)Paksi levelezőnk már több ízben adott hírt olyan balesetekről, melyek a gyermekeknek a < Duna pártján felügyelet néikül való játszása « közben történtek, igazán furcsa, hogy az ottaniszépségeket, az igazat, a valót, midőn kedves szeretetreméllósagukkal oly sok édes örömöt és gyönyört szereznek, midőn megosztják gond­jainkat és szeretettel vigasztalnak, ha bubánat ér, midőn leike.-itenek és kitartásra buzdítanak, vagy óva intenek, ha veszély fenyeget : mind­annyiszor kultnrmissziót végeznek, melyért el­ismeréssel, hódolattal adózunk.Minő magasztos a nő hivatása, ha mind­ezen áldásos kulturális működése mellett a müpártolással és a műértelem ápolásával lel­kesít, hogy az idealizmus magaslatára emel­kedjünk és togékonynyá teszi lelkünket a legszebb élvezetre, a műélvezetre, tán fölös­leges bővebben fejtegetnem. Önök ezen fontos kulturális szerepre praedestinálva vannak. Se­hol sem kedvezőbbek a körülmények ezen nagy feladat sikeres megoldására, mint nálunk, ha lelkes honleányaink indítják meg a mozgalmat, ha gyengéd női kezek intézik a műpartolás és a művészetek iránti érdeklődés nagy mun­káját, a sikerdus eredmény el marad hat lan.Legyenek kedves hölgyeim Hock János­nak első tanítványai, hü munkatársai és buzgó kertészei, hirdessék igéit, ápolják és gondozzák a kikelő palántákat, a gyenge csemetét, hogy abból idővsl erőteljes, terebélyes fa váljék, hogy édes gyümölcscsel és üdítő árnyékkal kedveskedjék embertársaiknak.
Ha a művészetek iránti érdeklődés or­szágszerte hatalmas mozgalommá lett, mely a lelkeket a szépnek és nagyszerűnek a meg­becsülésére indítja, akkor meglesz a közönség­ben a müpártolás hajlama, az áldozatkészség s vele megérlelődik az általános mü értelem



1901. április 26 P É C S I  F I G Y E L Őhatóság — dacára a gyakori eseteknek, me­lyek nem egyszer halállal végződnek — nem tartja szükségestek ily balesetek elkerülése végett, szigorúan ellenőrizni a folyam partján űzött gyermekjátékok tilalmát. Mint most leg újabban Otesüünk, a napokban ismét köny- nyen végzetessé válhatott baleset történt Paks- nál a Dunaparton. Seappanyos István, egy oda való lakos hat éves fia néhány pajtásával a Dunaparton játszadozott, miközben a gyerme­kek abban lelték örömöket, ha valamelyikük elég merész volt a viz széléig menni. A kis Pista volt köztük — e tekintetben — a legbát­rabb és annyira ment vakmerőségében, hogy csizmája már a vizet érintette. Velük játszott valami Jóska nevű tigvefogyott fiú is, kit paj­tásai ügyefogyoltsága miatt csak »Kuka Jós­kát nak neveztek. Ez a fiú — nem tudni miért — tán hogy a csúfolódásért boszut áll­jon, midőn látta, hogy a kis Szappanyos Pista milyen közel jár a vízhez, a «ut egy hatal­mas lökéssel beletaszitotta a vizbe. A meglö­kött gyerek belezuhant a folyamba s csak egy a parton kiálló gyökérnek köszönhető, hogy a hullámok el nem sodorták. A fiú megka­paszkodott a gyökéren, melyet addig tartott görcsösen fogva, raig pajtásai rémült kiáltá­saira segítség érkezett. Szappanyos István a kiállott ijedelemtől súlyos betegen fekszik.— ( A  v á r o s  k ó r h á z i  b iz o tt s á g a )  holnap (pénteken) délután 4 órakor ülést tart a városháza közgyűlési nagytermében. Az ölé sen folyó ügyeket intéznek el.— ( B n s a s z e n t e lé s .)  Ma reggel hét órakor tartották meg az évenként Márk nap­ján tartani szokott buzaszentelő kőrmenetet, melyet megelőzőleg ma reggeli 6  órakor mise volt a székesegyházban, melyet Kelemen László dr. kanonok, székesegyházi plébános celebrált. Ugyanő vezette a kőrmenetet is, melyben Troll Paul Ferenc c. püspök, Wurster József, Poesgay József kanonokok, Hanny Gábor pápai praelátus, a pécsi ciszterci fő- gimnázinm. a tamtóképezde s a rőzárda nö­vendékei, a papnövelde klerikusai s a hivők nagy serege vett részt. A menet reggeli hét órakor indult el Kelemen László dr. kanonok | vezetése mellett a bánvalelepi utón levő búza- földre, hol a körmenetet vezető kanonok el­végezte a buzaszentelést, mely u'án a menet ismét a templomba vosult, hol kilenc órakor nagymisét tartottak.

— ( J ó  fo g á s .)  Megírtuk tegnap este megjelent lapunkban, hogy a Barnumcirkusz- nál tegnapelőtt este egy zsebmetszéssel gya­núsított embert tartóztatott le a rendőrség. Az illetőt Revic Adolfnak hívják s most a csornai já­rási szolgabiróság értesitést küldött róla rendőr­ségünk megkeresése folytán, mely értesítés sze­rint Revic Adolf kistatai születésű, többször büntetett zsebmetsző, ki Ausztria területéről — Bécsben és egyebütt elkövetett lopások és zsebmetszések miatt — örökre ki van tiltva Rendőrségünk az elfogott embert egyelőre la­kat alatt tartja s folytatják ellene a vizsgála­tot, mert sok oly értéktárgyat találtak nala, a mit valószínűleg zsebmetszés utján szerzett.— ( B e t ö r é s  fé n y e s  n a p p a l .)
Klein József, peterdi lakos panaszt emelt ma a községi elöljáróságnál, hogy távollétében a napokban ismeretlen tettesek behatoltak a lakásába, melynek szekrényét feltörték s abból negyven korona készpénzt s körülbelül ugyan­annyi értékű fehérneműt elloptak. A panasz folytán megindították a nyomozást az isme rétién tettesek után.— ( H a lá lo z á s .) Báró Skerlec Károly horvátországi m. kir. pénzügyigazgató, mint Zágrábból Írják, meghalt. Lomnicai báró Sker­lec Károly 1836-ban született Pécsett. Ta nulmányait Sopronban és Bécsben végezte. Államszolgálatba 1861-ben lépett az udvari kancelláriához. Alig öt évi szolgálat után Ba- ranvamegyében főszolgabíró lett, hol 1868 ig működőit. Ekkor vette nőül báró Hrabovszky Saroltát, báró Hrabovszky János altábornagy leányát. Egy ideig ezután birtokain gazdálko­dott, mig 1875 ben Pécsre neveztetett ki pénzügyigazgatóvá. Később a pénzügyminisz­tériumba hivták meg miniszteri tanácsosi rang gal, majd Horvátországba pénzügyigazgatóvá neveztetett ki, hol haláláig működött. Szolgá­latainak elismeréséül 1896 ban ő felségétől a Lipót-rendet kepta.— ( A s  ü g y v é d i  k a m a r a  k ö r é ­b ő l.)  A pécsi ügyvédi kamara közhírré teszi, hogy Jeszenszky Antal szent-lőrinci ügyvédet,mely ismét hatékonyan előmozdítja a művé­szetek felvirágzását és fejlődését, egy szebb kor hájnalhasadását, azon korét, melyben az emberek csak az ideális szépnek és a töké­letes jónak a művelésében fognak versenyezni, melyben szegény és gazdag, kunyhóban és palotában egyaránt áldani fogják önöket a ritka boldogságért, melyet az igazi műélvezet nyújt. — Megilleti Önöket, hogy Vörösmarty büszke önérzettel igy aposztrofálja a nőt :>Magyar hölgynek születtél.Áldd érte sorsodat.Magyar hölgynek születni,Nagy és szép gondolat.*— Es méltán kedves hölgyeim ! Mig ne­mük ékessége a gyengéd szeretet, a kegyes­ség, okosság, kedves szeretetreméltóság, a jó ízléssel párosult finom tapintat, a bájos ter­mészetesség és igazságszeretet, mig lelkesülni tudnak az igaz szépért, nemesért és magasz­tosért, biztosak lehetnek mindig feltétlen dia- dalukoan. A magyar ember hódolattal fogja elismerni fölényüket és rajongással fogja tisz­telni és imádni a nőt minden időben, mint géniuszát, mint őrangyalát, mint jó nemtőjét, ki a hazaszeretet ttizét, a nemzeti önérzetet éleszti és serkenti keblünkben, hogy annak lángjánál közremunkálkodhassunk édes hazánk fel virul tán és nemzeti közművelődésünk emel­kedésén.Ezek után felvethetnék azon kérdést, hogy a művészetek pártolása és támogatása érdekében miként járjanak el és minő moz­galmat indítsanak, hogy a művészetek iránti

érdeklődést növeljék, hogy mübarátokat te­remtsenek ? — A müpártolást elősegítik az­zal, ha bevásárlásaiknál, a műtárgyak és egyéb használati tárgyak megválasztásánál saját jó I ízlésüket követik és mübecscsel biró tárgya- | kát szereznek be és azok alkalmazásánál és elrendezésénél gyakorlati érzéküket és a kellő összhangot gondosan érvényesítik, mindenek előtt azonban arra ügyelnek, hogy hazai ter­mékeket, honi munkát vegyenek. — Ami a művészetek iránti érdeklődés felköltését és az eziránt! mozgalom megindítását illeti, azt tet­szésükre kell bízni. Hogy miként hassanak hozzátartozóikra és környezetükre, az az Önök titka kedves hölgyeim. A jót is titokban szok­ták cselekedni, ezen nagy jótéteményt is titokban fogják végezni és ismeretes, finom tapintatosságukkal nagyobb sikereket fognak elérni, mintha nagy reklámdobbal indítanának hadjáratot a művészetek érdekében.Szeressék a művészeteket. Soha el ne mulasz8zák a művészetek iránti jóindulatuk­nak és igaz rokon8zenvtiknpk őszinte kifeje­zést adni, ha arra alkalom nyílik. Lelkesülje nek minden igaz, szép. nemes és magasztos eszmeért ; álljanak a művészetek fejlesztésé­nek szolgálatába és mi bízunk kedves asszony­politikájuk sikerében.Végül támogassák a művészeteket és a müpártolást azzal, hogy minél tömegesebben lépjenek be a Pécsett létesítendő muzeura és mflegyesületbe- Ezen egyesület feladata lévén gyűjteményeket létesíteni, kiállításokat rendezni, 
nagybaD előmozdíthatja a jóizlés és a mû- érzék fejlesztését

elhalálozása következtében, az ügyvédek lajs­tromából törölte s irodája részére gondnokul dr. Fintér Józeef szent lőrinci ügyvédet ren­delte ki.
— (J e le n té i  a  v íz rő l.)  A Tettyeforrás vízállásáról a főmérnöki hiva‘al a követ­kezőket jelenti : A víztartók tele vannak ; a tettyei forrás vízszolgáltató képessége folyó hó 25-én leggel 6970 köbméter.— (J u b ile u m i k ö rm e n e te k .) Folyóáprilis huszonyolcadikán veszik kezde lüket a a kereszténység jubileumi kőrmenetei, melyek négy önneprapon tartatnak. Április hó hu­szonnyolcadikon a budai külvárosi. május hó ötödikén a belvárosi, május hó tizenkilence­dikén a ferencrenii, és pünkösd hétfőjén a a havi hegyi templomba tartanak körmenetet, melyek esetről esetre reggeli nyolc órakor in­dulnak a székesegyházból. A különböző tem­plomokban mise és szent beszéd lesz, melyet az illető plébános fart, mig a havihegyi templom­ban Kelemen László dr. mondja a misét és tartja a prédikációt.
— (A  v íz v e z e té k i n a g y b iz o t t -  • á g  ü lé s e .)  A város vízvezetéki nagybi­zottsága holnapután (szombaton) délután 3 órakor ülést tart a városháza közgyűlési nagytermében. Az ülésen az állandó vízmű terveit lógják tárgyalni.— (H á r o m  é v  m ú lv a .) Ha az em­bert valami olyanfajta kár éri, hogy elveszti zsebóráját, pénztárcáját, vagy egyéb érték­tárgyát, megy a rendőrséghez, hol bejelenti a kárát s eljön az újságszerkesztőségbe, hol megiratja, miszerint kén a becsületes megta­lálót az elveszeti értéktárgy átadására. A rend­őrség közli a hirt a zálogházzal s kéz alatt vevő ószeresekkel ; az újságszerkesztőség kiírja a dolgot az újságba a azutan elalszik az ügy — örökre. Száz közül kilencvenkilenc esetben nem kerül meg az elveszett tárgy. Olyan eset pedig valóban a ritkaságok közé tartozik, hogy három év múlva kerüljön elő egy igazán értékes elveszett tárgy, a mint előkerült most. Sárkány Ármin dr. rendőrkapitány tegnap este a vo­natnál időzött, hová egy rokonát kisérte ki. Az állomásnál azután egyszerre egy fiatal­embert vett észre, ki egy szépművü ezüst óraláncon függő arany női órát mutogatottA pécsi polgár, az értelmes és intelligens iparos és kereskedő, valamint a hivatalnok már oly sokféleképen van az egyletek és tár­sulatok részéről anyagilag igénybe véve, hogy újabb áldozatra már alig lehet hajlandó — azért kívánatos, hogy a pécsi muzeum é9 mű­egyesület alapszabályszerü évi tagsági dija lehető alacsony összegben állapíttassák meg, hogy ezál’al lehetővé tétessék, hogy a kevésbé tehetős hivatalnok, polgár, vagy iparos na­gyobb áldozathozatal nélkül is tagja lehessen, hogy az egyesület áldásos működése a nép szélesebb rétegeibe is behatolhasson, sőt az egész megyére ki terjeszt essék.Alakítsunk olyan egyletet, minő a pécsi Mecsekegyesület, mely az általa létesített ki­rándulási utakkal mindenki számára lehetővé tette, hogy Pécs vidékének természeti szép­séget élvezhe3ce, épugy tegye lehetővé a mu­zeum- és műegyefcület, hogy az emberi alko­tások remekműveinek szemlélete által nyújtott élvezetben mindenki gyönyörködhessék és resztvehessen, midőn azokat mindnyájunkra nézve könnyebben megközelíthetővé és hozzá­férhetővé tes».Járjanak elől jó példával kedves höl­gyeim, meg vág) ok győződve, hogy példájuk sok követőre akad, nemes törekvésüket Isten áldása fogja kisérni és megalakul a pécsi mu­zeum és müegyesület. Ezzel elérjük azt, hogy a hazai műpártolás és műérzék fejlesztésének nagy, áldásos munkájából mi is kivehessük a bennüuket megillető részt
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egy másik fiatalembernek. A rendőrkapitány előtt gyanúsnak tűnvén fel a dolog, kérdőre vonta a fiatalembert, a ki meglepetve a vá­ratlan kérdőre vonástól, beismerte nyomban, hogy az órát egy vasúti őrtől vette. A to­vábbi nyomozást még az éjjel megtartotta ez ügyben a rendőrkapitány, s az illető vasúti őrt megidézvén, az beismerte, hogy az órát 
ezelőtt Károm évvel találta a Ferenciek utcá­ján. A rendőrkapitány most az elveszett tár­gyak három évvel ezelőtti lajstromát nézte át s ott a jegyzőkönyvekben nyomára jött a ká­rosnak is. Az óra kettős fedelű, emaillirozott, mindkét lapján egy-egy brilliáns kővel, tizenöt karátos, tizenhét rubintos s kulcscsal felhúz­ható ; üveglapja nincs s az emaillirozás kissé kopott rajta Ez a leirás voÜ a jegyzőkönyv­ben is, melyet sajátkezüleg irt be Vogl Klára bécsi lakosnő, a ki ezelőtt három évvel Mautk- 
ner Jakab kereskedőnél, a rokonánál volt látogatóban s itt vesztette el az arany órá ját — lánccal együtt — a Ferenciek utcáján. Mauthner a jegyzőkönyv Írásában Vogl Klára Írását ismerte fel, s igy kétségtelen, hogy a most megkerült óra Vogl Klárának ezelőtt három évvel elveszett órája, a mit most rendőrségünk felküld az igazolt tulajdo­nosnak Bécsbe. Hogy az aranylánc hová leP, most annak kiderítése végett folyik tovább a nyomozás. De gyanús a fiatalembernél talált szépmfivű, értékes ezüst lánc is, melyet az egy Budapesten urasági inasként szolgáló ro­konától vett s ez irányban is folytatják a vizsgálatot rendőrségünkön, — melynek egyik rendőrkapitánya hivatásos buzgalma most ime váratlan dicséretet szerzett.— ( E l g á z o l t  h i t  le á n y .)  UauferJános szentkzti lakós hat éves leányát tegnap egy a falu kocsiutján haladó szekér elütötte s a kocsi kerekei átmentek a leány lábain, úgy, hogy a kis leány bal lábszár csontja eltörött. A  súlyosan sérült leányt beszállították a köz kórházba, a vigyázatlan kocsis ellen pedig) megtették a feljelentést.

— (A  T a a n t l  o o p f.)  Hiába egysze­rűsítik a közigazgatást, hiába egyszerűsítenek minden téren, a hivatalos copffal mindazon­által itt is, ott is találkozhatunk. Itt van pél­dául a vasit. Egy rendelet azt írja elő, hogy a kupékban fűteni április 15-ike «tán nem szabad. Lehet aztán olyan hideg, hogy az utasok, kiknek például egy egész éjszakát kell tölteni a vasúton, félig megfagyva, elgémbe­redve érkeznek meg kitűzött helyükre, az az államnak mindegy. Nap-nap mellett érkeznek hozzánk e miatt panaszok az utasoktól, hogy nappal, de kivált éjszaka oly rémsége» hideg van a kupékban, hogy téli kabátokban is di­deregve utaznak. Pedig hát megtehetné az ál­lam, hogy addig, míg ez a hideg tavaszi idő tart legalább reggel és este füttethetne egy- kicsit, mindjárt barátságosabb lenne az utazás. Mert hát nem a közönség van a vasutért, hanem igenis, a vasit a közön­ségért.— ( H y m s i .)  Deutsek János, a pécsi Herceg-gyár utazója, nőül vette Mehring Erzsébetet Pécseit. — Klein Vilmos Paksról eljegyezte özvegy Binéth Józsefné leányát, Esztert Sajó-Püspökiről.— ( 1 $ maikéi to rm a T e ra e m y .)  Pün­kösdkor az orezág tanuló ifjúsága nagy tor­naversenyt rendez Budapesten. Az eddigi be­jelentések szerint a tornaversenyen kilencven- három iskola 3900 tanulója vesz részt. A vi­dékről 2800 tanuló megy 223 tanító kísére­tében, köztük a pécsiek is. A vidéki tanuló­kat a községi és állami iskolákban helyezik el. A versenynek legsikerültebb pontja lesz az intézetek összetett versenye, melyben a résztvevő diákok nem magukért, hanem inté­zetük dicsőségéért fognak küzdeni. A győze­

lem dija drága selyemzászló lesz, értékes hímzéssel, a mely már javában készül. Rajta lesz a magyar címer és Madách szózata : Em­ber küzdj és bizva bízzál ! Fényes ünneppel avatják föl az uj versenydijat, a mely a nyerő intézetnek öt évre lesz tulajdona, hogy öt év múlva az uj országos versenyen egy szeren­csésebb vagy erősebb iskola hódítsa el tőle.
— (E l lo p o t t  is ő l lő v e s s iő k .)  Kauf­

mann István gazdálkodó is azok közül a sze­rencsés emberek közül való, kiknek az állam jószívűségéből nehány száz szőllővessző jutott. A gazda azonban nem sokáig lelhette örömét az ingyen szőllővesszőkben, mert azokat úgy ahogy álltak valaki ellopta tőle. A tolvaj után megindították a nyomozást.— (A  k is  H a m u m .)  Paedagogusok, kik rendszeresen figyelik meg a gyermekek psvchologiáját, már régen kötetekre menő müvekben fejtegették, hogy minden iránt leg könnyebben a gyermek lelkesedik s ezt iga­zolja a gyakorlat is. Mikor az angol boer há­ború messze tőlünk kezdetét vette, annak a maroknyi délairikai népnek szabadságküzdelme csakhamar bekerült a gyermekszobaba s min­den fiú legalább is De Wett akart lenni. Mi­kor aztán Khinában megkezdődött a boxerek háborúja, kedves kicsikéink a gyermek pártok elkeresztelésével kbinai háborút játszottak. — Most azonban eme »csekélységek«-et nálunk háttérbe szorította a Barnum s a mely gyerek néhány nappal ezelőtt még búr szabadsághar­cos akart lenni, ma már inkább a * Barnum csoda* vagy »Kigyóember« szerepére vállal­koznék. Érdekes megfigyeléseket lehet most e téren a külvárosokban tenni, hol szinte lép­ten-nyomon találkozik az ember kezén járó, cigánykereket hányó legénykékkel, kik egy-egy sikerült bukfenc után oly büszkén tekintenek szét, mintha már a zsebükben volna a Bar­num cirkusz szerződése. Sőt vannak már rend­szeresített » Barnum-csapatok* is, melyek a szigeti külvárosi temető előtti téren valóságos díszelőadásokat rendeznek. Valóban gondolko­dóba esnék az ember eme uj játékláz fölött, ha úgy maga elé képzeli, hogy — Uram Isten I — kedves kicsikéink a maguk cirkusz deliriu- maikkal ezután már csak a fejükön lógnak járni s sikkes bukfencekben mennek iskolába, ba nem lenne az a vigasztalás, hogy a gyer­mekek minden újért könnyen lelkesednek s igy Barnám szenvedélyüket nemsokára alig­hanem egy másik váltja fel.— ( V e r e k e d ő  a n i o n j ,)  Kolom­
pár Istvánné egerághi cigányasszony a na pókban alaposan bepálinkázott a falu korcs­májában, hol csakhamar berúgott s ebbeni állapotában aztán furcsa kedve támadt. Bele­kötött a korcsmában levő vendégekbe s mi­kor azok tréfásan feleselgettek vele, annyira dühbe jött, hogy nekiment az egyik vendég­nek és megakarta verni. — Erre persze már nem engedtek neki időt, mert mielőtt még nem épen jámbor szándékát végre hajthatta volna, kidobták a korcsmából. Miután termé­szetesen ez nem ment szóharc nélkül, a meg­sértett vendég panaszt emelt a bíróságnál becsületsértés miatt a részeg cigány asszony ellen. — ( G j Ó K y e i e r é i i f f j r a k o r n o k i  t a n f o l y a m .)  A magyarországi gyógyszerész­egylet által föntartott budapesti gyógyszerész­gyakornoki tanfolyamot az idén is julius és augusztus hónapokban tartják meg Budapes­ten az Aggteleki utca 8 . szám alatt. A tanfo­lyamon részt vehetnek úgy az első, valamint a másodéves gyógyszerészgyakarnokok is. A tanfolyamot julius 1 é l reggel nyitják meg. A

tanfolyamra való jelentkezések április közepén kezdődtek s julius végéig tartanak.
— (M e g tá m a d ta  a  r e n d ő r t .)Ma délután egy megkötözött embert kisért fel két rendőr a kapitányságra. Fel volt kötve az álla, véres az arca, rongyos a ruhája. Az illető Csép Lőrinc, ki a gyepraesteri telepen dolgozott s ma bepálinkázván, botrányt csinált s Deák János rendőrt meg akarta késelni. Egyelőre lakat alatt tartják.
— (A  k ó r h á z a k  ré m e i.)  Sokolyan dologkerülő, kényelemszerető ember van a mi szép hazánkban, kik a helyett, hogy becsületes munka által keresnék meg a kenyerüket, különféle betegségek ürügye alatt az ország különböző kórházaiba felvétetik magukat, illetőségi helyeiknek ily módon te­temes költségeket okozva. A belügyminiszter most körrendeletben óvja egy ilyen hajadon- tól a törvényhatóságokat. Kecskés Teréznek hívják a jeles leányzót, ki, ha netalán a pécsi kórházba óhajtana bejutni, aligha találna szi­ves fogadtatásra.
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KÖHÖGÉSNÉL, REKEDTSÉGNÉL, TO-
DÖHURUTNAL stb.

legjobb gyógysikerrel ajánltatik.

N EH EZEN  EM ÉSZTŐ , GYO M O R- 
H U R U T N Á L K IT Ű N Ő  H A T Á SA

V A N !
Mindenütt kapható.

klozettek.
T .

Kraus István urnák
Pécsett.

A nekünk szállított 9 drb tô^egs^drô 
klozettekkel teljesen meg vagyunk elé­
gedve. kA  klozettek jó l működnek és tel-

dnok.s^agtalanoi
Tisztelettel

Bedö Testvérek

— Az előfizetési díjakkal át hralékban levő t, előfizetőinket hátralékaik mielőbbi szives beküldésére kéri a kiadó- hi&yt&l
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T  a n ü g y.)( Bosnyák iskolai bizonyítvány Ma­gyarországon. A közoktatási miniszter ren­deletet bocsájtott ki, a mely a mosztári fő­gimnázium által kiadott osztály- és érettségi bizonyítványokat Magyarországon is érvényes­nek nyilvánitja. Kiköti azonban a miniszter, hogy a mosztári gimnáziumból magyarországi középiskolába átlépő tanulók kötelesek a ma gyár nyelvből é3 irodalomból, valamint Ma­gyarország történetéből kiegészítő vizsgálatot : tenni.
KözgazdaságO  A káposzta ellensége. Az elmúlt esztendőben a káposzta-termelő vidékeken a gazdák igen nagy károkat szenvedtek a ká­posztapillangó hernyóitól okozott károk miatt. Kivált az ország északi s királyhágontuli vár megyéi szenvedtek sokat. Akadt sok olyan község, a melyben e hernyók a káposztater- mést vagy tisztára le is rágták, vagy annyira megrongálták, hogy az hasznavehetetlenné vált. — E baj oka az, hogy a káposztaterme­lők e veszedelmes pillangó szaporodását ele­inte nyugodtan nézték. Mikor pedig kártételét megkezdte, akkor e rovar száma már olyan nagy volt, hogy vele szemben a védekezés le­hetetlenné vált. Hogy o bajnak a jövőre lehe­tőleg eleje vétessék, a földművelésügyi minisz­ter utasította a rovartani állomást, hogy szer- keszszen egy rövid gyakorlati útmutatást, mely a gazdákat kitanitja, hogy ez ellen a nagy kárttevő rovar ellen hogyan kell alaposan vé­dekezni. Ez az útmutatás most jelent meg s

a földmivelésügyi miniszter szétküldte azt a tavaly sújtott vidékekre. De megkaphatja ezt az útmutatást ingyen mindenki, a ki azt egy egyszerű levelezőlapon akár a földmivelésügyi minisztériumtól, akár a rovartani állomástól közvetlenül kéri.□  A betegsegélyzö pénztárak kiadá­sai. A betegsegélyző pénztárak eddigelé a saját bevételeikből fedezték a személyi s do­logi kiadásokat * igy az utóbbiak közt a bú­torok, a fölszerelés, a nyomtatványok költsé­geit. A kereskedelemügyi miniszter kimondotta már régebben, hogy a dologi kiadásokat nem a pénztár, hanem a gyár, vagy vállalkozó kü­lön tartozik viselni. Erre több gyáros s iparos azt a kérelmet intézte a miniszterhez, hogy az idevágó határozatát változtassa meg. A kereskedelemügyi miniszter az újabb elhatá­rozásában ki is mondja, hogy mivel a pénz­tárak vezetéséhez szükséges nyomtatványok inkább a segélyezéssel függnek össze, mint a pénztár kezelésével, az Ö3szes nyomtatványok beszerzésének a költsége a gyárosok és vál­lalkozók részéről fönntartott betegsegélyző pénztárakat terheli. Kijelenti továbbá a mi­niszter, hogy nem kívánja a körrendelet kibo­csátása előtti időből fölmerült kezelési költsé­gek címén a pénztár vagyonából kiadott össze­geknek a gyárosok részéről való mentesítését, mert őket csak a körrendelet kibocsátása után fölmerült kezelési költségek viselése kötelezi.
T Á V I R A T O K .

— A  rom án k ir á ly i  p ár  
á tu ta zá sa  Budapesten. (A .Pécsi 
Figyelő* eredeti távirata.) A király ma 
délután egy órakor a pályaudvarra haj- 

l tatott, hogy üdvözölje az átutazó román

40 ▲ SZIV-D ÀM À M ESÉIgot a látszat alá rejteni és minden józansága dacára is őszinte, sőt talán nagyon is bisalmas.Hogy szép asszony, azt régen hallotta felőle s most tapasztalhatta is. S bizony-bizony melege volt, mikor Irén két nagy fekete szemét reá emelte a annak tüzes» forró lángja belevágódott a szemeibe.A kis aranysárga hajú asszony nem volt oly rossz hangulatban, mint a Szív-dáma. Ö egészen jól érezte magát Henrik társaságában s a szemei fénylettek a jó­kedvtől, a megelégedettségtől. És gondolta magában :— Nagyszerűen haladsz, Kis Klára. Ez a gyerek már is beléd van bolondulva. Kitndja, nem innen indnl-e ki jövendő boldogságod a Coeur dame meseországából.Egyszerre az előszobában rikácsolni kezdett F lóri, a zöldhasu, pirosbóbitás papagály :— Valakit . .  Halló t . . Valaki ! . .S a másik pillanatban már bent volt az öreg Kér-sics Fülöp, kit Irén sietett üdvözölni.— Jó estét Kersics bácsi.— Jó estét, gyerekekI Jó  estét, asszonyom;Sietett kijavítani a köszöntést az öreg, a kin meg­látszott, hogy mindez ideig nem otthon unatkozott, ha­nem valami kedélyes asztaltársaságban töltötte kvater- kázva az időt.— Kláráért jöttem. Már éjfélre jár az idő.— De azért csak iszik egy csésze teát, édes Ker- sics bácsi s megpihen egy kissé nálam, mi?S már Irén sietett, hogy teát készítsen az öregnek, a kit a többiek ezalatt körülvettek s enyelgő udvarias-

irta : HONTHY 1ST TÁN 37— Csertő Boldizsár ur, ki ismert szerénységénél togva bizonyára nem mondotta volna el ezt a friss hirt nekünk.— Csertő ur ? Hát mi történt ?Csertőt kellemetlenül érintette a fiatal Kánya Leó ujságolása; de azért sietett mosolyogva elhárítani magi­ról az érdeklődést.— Eh, szóra sem érdemes ! Bárki is megtette volna as én helyzetemben.— De hát mi volt? Mi történt? Mondja már, a jó Isten álJja meg.Könyörgött Béltekynó Kánya Leohos, szőgnyti kí­váncsiság gyötrődését mutatva.— Egy vágtató fogat elől mentett meg ma estefelt Csertő ur egy kicsi leánykát. Ha oda nem ugrik a szá­guldó lovak elé és fel nem tartóztatja őket, hát halálra gázolták volna ast a csöpp teremtést.Természetesen, az egész társaság sietett elismerésé­nek kifejezést adni Csertő előtt.— S ezt el eem mondja nekünk ? — szólt szemre­hányóan Irén.— Pedig megtehette volna. Hja, de benne van as újságíró vér. Azt akarja, hogy még ezt is a lapjából tud­ják meg a legjobb barátai ia. Igyekezett védeni Csertőt a fiatal rendőrkapitány, megszólalva a kövér Leona mellett.— Remélem, meg lesz Írva az is, hogy mint há­lálkodott, mint csókolta meg a kesét a lányka anyja?
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királyi párt, kik Abbáziába utaznak. Mi­
kor a román királyi pár megérkezett, ki 
rályunk a román királynénak kezet csó­
kolt, a román királyt pedig megölelte és 
megcsókolta. Ezután bementek az udvari 
váróterembe, hol szívélyesen beszélgettek, 
mire basonló bucsuzás után a vendégek 
elutaztak, királyunk pedig visszahajtatott a 

Tárba.
— M i n i a s  t o r  e l n ö k ö k  t a n á c s ­

k o z á s a .  (A „Pécsi Figyelő* eredeti 
távirata.) S^ ill Kálmán miniszterelnök 
Budapesten a miniszterelnökségi palotában 
ma délelőtt hosszasabban tanácskozott K ö t ­
bér osztrák miniszterelnökkel.

— B ibornok-avatás B udán.
(A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Ma 
délelőtt tizenegy órakor a főméltóságok 
Összegyűltek a budai királyi palota Szeut 
István-kápolnájában. —  Az oratóriumban 
M ária Valéria főhercegnő foglalt helyet 
kiséretével. Megjelentek még : a pápai 
nuncius, a prágai és krakkói hercepüspökok, 
Vas^ary Kolos hercegprímás. Schlauch 

Lőrinc bibornok, Körber és H a rtel, osz­
trák miniszterek ; Golucbovs^ky külügy­
miniszter ; S^éll Kálmán az Összes Buda­
pesten időző magyar miniszterekkel ; szá­
mos püspök, titkos tanácsos és kamarás. 
Az uj kardinálisok : Skrbens^ky. pragai 
hercegérsek és ‘P u zyn a , krakkói herceg­
püspök, & pápai követekkel a kápolnában 
várták a királyt, ki megérkezve a szentély­
ben levő trónuson foglalt helyet, mire a 
szertartás megkezdődött. Ima után a ki­

rály engedélyt adott a pápai brevek fel­
olvasására. Ezután mindkét bibornok a 
trón első lépcsőjére térdelt, mire a király 
fejükre tette a bibornoki kalapot. Erre 
mindkét bibornok rövid latin beszédet 
mondott ; az oltárhoz léptek s apostoli áldást 
osztottak. A kirá'y erre v isszavonult 
a fehár terembe, hol az uj bibornokokat 
a pápai adlátusokkal együtt külön kihall 
gatásou fogadta. Délután öt órakor az 
uj bibornokok tiszteletére udvari ebéd 
volt, a melyre az összes bibornokok, 
osztrák és magyar föméltóságok hivatalo­
sak voltak. Budavárában régen volt a 
maihoz hasonló fényes ünnepség.

KIK. TÁBLAI ÉRTESÍTŐ.1901. évi április hó 22-éu s köv. napjain elintézettügyek.(Rövidítések magyarázata : hh. =  helyben­hagyva, sir. megváltoztatva, rmv» =■ részben meg­változtatva, fo . =  feloldva, rend. == rendelvényileg vissza, ms. =  megsemmisítve, m is . =  részben meg­semmisítve, vu. — visszautasítva, hna. =  hely nem adatott.)
I .  Polgári tanács.Előadó : Püch Antal.V . 511. Igái mezőváros közönségének — Ráksi köz­ség ellen ing. birt. — hh.5 54. Jankovics József s t. — Herrespacher Leopol- dina 6632 kor. 98 fill. — hh.620. Gaál István — Szalay Ágoston jogviszony mszünt. — hh.Előadó: Tőttóssy Béla.V . 667. Weiser Ármin — Kami Ármin és fia 806 írt. — rmv.753. Bosznai Julianna — özv. Bosznai Mártonné özv. jog. korlát. — hh

993. Ifj. Jakab Mihály — Horváth Ilona házassá», felb. — hh. ^Előadó : Kaujmann Nándor.V . 841. Kisk. Zsivánovics Ernő s t. — Zsivánovics Károly rendesper. — rmv.1037. Vanke Imre s t. — ó iv . Vanke Ferencné s t. sorsjegyek kiad. — rend,1068. Práger és Steiner cég — Kander Dániel csőd­nyit. — hh.912. Duna földvári jár. takptár — Ágh Jánosné 6400 kor. — hh.913. Duna'óldvári jár. takptár — Nagy Sándor 342 k. 40 fill. — hh.994. Dunaföldvári jár. takptár — Juhász János 560 kor. — rend.1033. Lóvinger Salamon — Krausz Jakab 200 kor— hh.1034. Reif Károly és fia — Propper Mór s t. 464 kor. — hh.Előadó : Holies Gyula.V . 911. Németh Birkás István s t. — Német Juli in*tjeg. -  hh. **952. Kazsóki Éva — Kazsóky Sára s t. óröks. — mv.954. Vörös István s n. — Vörös Katalin és Lidivagyonköz. megsz — hh.955. Tamás János — Mátyás Lidi válóper. — hh,956. Cseke Ilona — Darab István válóper. — ni$.957. Cmerk Mária — Rottmann János válóper __hh.958. Mikina Boldizsár — Heindrick Gizella válóper.—- hh939. Bodizs József — Riter Katalin válóper. — hh. 960. Schlesinger Irma — Kohn Lipót válóper. — rend.
I I . Polgári tanács.Előadó : Rökk Gyula.V . 1046. Géza Gyórgyné — Végh József s n. öróks.— hh.1054. Frank Miksa — Dr. Rotschild Samu s t.ügyv. dij. szerződés érvényt. — hh.1065. Ilka Éva — Szabó Zsófi özv. jog. hatályt.— hh.III. 1057. Patai Mór — Dr. Herskovics Mózes végreh.— hh.1058. Hermann A . — Lehner Albert végreh. — rav. 1076. Tóth József — Tóth Imre. — hh.

H8 A SZIV-DÁM A MES t i Irta : HONTHY ISTVÁN . 8»Igazán szemrevaló, csinos menyecske volt ott a porban, könyes szemekkel.Kánya Leó e szavaira megvillanlak a Sziv-dUma nagy langoiótözü szeme’. S valami féltékenység látszott bennök, amint reá emelte tekintetét nagy, elbűvölő erő­vel Csertőre.— Szerettem volna akkor látniCsak ennyit mond s talán, hogy má«ra terelje a beszédet, buzditja vendégeit, hogy kocintsanak. Ez azu tán alkalom arra, hogy ismét uj tárgyat keressenek s  a járók maguk közt cseréljék ki a szót.S erre jó példát a kis Béltekyné ad, a ki Bodolát magával vonja a szalon egyik sarkába A fiatal kapitány már úgyis folyton a kövér Leonával tölti az időt. a töb­biek pedig a spiritiszta piktor fejtegetéseit hallgatják.írón leül Csertő mellé s kíváncsian néz reá— S ki volt az a nő, kinek gyermekét megmen­tette a biztos haláltól?— Bizony nem is tudom.— Nem érdeklődött a neve után? Hiszen úgy hal­lottam, fiatal és szép volt. Vagy talán nem érdekli ma­gát ez a dolog?— Az igazat megvallva, asszonyom, nem. A vélet­lennek róható az egész.— Pedig tudnék én mesélni sokat, a mi mind vé- Jetlenségbői történt és mégis nagy következményei lettek.— Épen ezért nem tartom én sem szükségesnek, hogy a véletlennel tovább is gondoljak.— Pedig lássa, a véletlen játszik egyetlen elhatá­rozó szerepet az ember életében. Az is csupa véletlenség,

hogy mi most megismerkedtünk, mint véletlen volt a maga hőstette. S ki tudja, mi lesz a következménye?— Ha megengedi, asszonyom, tisztelő jóbarátság.Irén mosolygott s hirtelen felelte:— Eh. nem a mi megismerkedésünknek. A maga hőstettének? !— Annak? Mi lenne? Semmi!— Ne beszéljen olyan határozottan. Ki tudhatja a jövőt?— A jövőt senki. De a múltból tanulhatunk s á jelenben tőlünk tügg minden.— Eh, magával nem lehet vitatkozni. Maga nagyon önfejű lehet.És tréfásan legyintette meg puha, bársonyos kezével Csertő jobbját.— Az vagyok, asszonyom. De ha valaki meggyőz, mindig elfogadom a jobb véleményt.— Helyes. Ha majd máskor is találkozunk, én rajta leszek, hogy meggyőzzem.Csertő udvariasan hajolt meg, de mielölt szólhatott volna, Klára jött oda hozzájuk, a mindig nyomába levő Bodolával.— Nos, Irén, miszépet mesélsz Csertő urnák?Amaz keserűen mosolygott.— Hadd el, édesem. A Szív dama meséi nagyon régiek. Ma már ő maga is mesevilágban él.Csertő Boldizsár pedig éppen az ellenkezőjét gon­dolta ennek. Tuljó nagyr.n is realisztikus lelkületűnek látta az ő uj asszony-ismerősét. S mind&záital el kellett róla azt is ismernie, hogy a Szív dáma nem akarja a valósá-
V



1901 április 2 > P K C S I  F I G Y E L Ő 7

Előadó: Graff Károly.
211. 980. Vaiazlói vallásalapit, uradalom — Vaisiló község úrbéresei felszól. — mv.998. Vukorics József — Czevics Julia végr. — mv. 

io)0 . Nagyatádi jár. hit. szövetk. — Mauthoer Cili végr. — rav. 'io>5. Einfinger György s t. — Einfinger Erzsébet szóig, jog és zjog. — hh.los6. Einfinger György s t. — Einfinger Erzsébet szóig, jog és zjog. — hh.1074. Pécsegyházmegyei alap. hivatal — Harsány i linos zjog. — mv.JC7). Horváth János s u .  — Németh J^zsel s n. tjog és szóig. — hh.108j . Schlesinger Albert és József — Kovács Jó ­zsef elój. — hh1087. Mausz Henrik — néh. Eilingsfeld Margit tjog.— rend.Előadó : Zsabokrsiky Ferenc.HL 979 Péter József ónk. árv. — ms.984. Muraközi takptár — Szencsár József s t. végr. rend.995. Belvárdi tejszővetkezet — Özv. Horváth Fe- rencné végreh. — mv.1010. Fogas Gergely József — Fogas Józ^efné végr.— hh.1012. Bihari Benő — Máté József s n. végr. — rend­i ül } .  Kir. kincstár — Knezevics Antal végr. — fo. 1048. Bogiári takptár — Matán György végreh. — mv.1085. Bogiári takptár — Németh Ferenc végreh. —ms.1088. Baranics János s t. — Batta János s t. végr.— vu. B üntető tan ács.Előadó : Angyal Pál.V. 601. Tollár György m. okir. ham. — főt. kit.Előadó : Nàbràc^ky Lajos.V. 478. Rák Antalné s t org. és csalás. — biz. kiég - 
656. Csötönyei Györgyné s t. súly. t. sért. — főt• kit.Előadó : Fargo Nagy István.V. 670. Sovák Pál hat. ell. erősz. — főt. kit.686. Banay István csalás. — főt. kit.

Elintézésre kitűzött ügyek.Bejelentések 1901. évi április hó 29. s köv. napjaira.
I . Polgári tanái-s.Előadó: PÜeb Antal.Ili. 794. Mozsgón elhalt Topár Pál hagy.814. Hidasd község — Hidasdi bányatársulat zárlat. 996 Szárkőn elhalt Tkalcsec József és Antal hagy. 1014. Györkő Lőrinc — Etl József bizt végreh. 1047. Mucsfán elhalt Lőbl Henrik s n. hagy.1059. Migocson elhalt özv. Balázs Józsefné hagy. 1072. Osztopánban elhalt Zsinkó Gábor hagy.1100. Sárszegen elhalt Talabér Aladár hagy.Előadó : 7 ótíössy Béla.V . 669. Németh Ignác — Kaposvár város közönsége15938 írt. 20 kr.696. Franki Sámuel — Dobrin Benő 1982 írt 30kr. —828. Samu György s t. — Habetler Isrván 650 frt. 951. Honig Jakab — Strasser Henrik s t. szerződ, megszűnt.1092. Kovács Imre — Dombai Rozália házass. felb.Előadó : Kaujmann V . 732. Armuth Náthán - Strém és Klein cég 2000 frt,1066. Hetess

I lőadó : Graff Károly.I 'í . 1082. lg . ópi 1er és Nikolsberger cég — V. b. Gross­ir. un Salamon s n zjog előj1083. g. Spiller és Nikolsberger cég — V . b. Gross- na.m Salamon s n. zjog előj.1084. lg . Spiller és Nikolsberger cég — V. b. Gross* mam. Salamon s n. zjog. előj1086. Haha György — Staub János zjog bek.1122. Heil Anna s t. — Flodung György ellen­mond.1124. özv. Streit Pálné — Thaller Antal végr.1125. Özv. Streit P.llni — T i’.ailer Autal végr.1147. Tamásffy Béla -  Klucska Mari végr.Előadó: Zsabokrs^k\ téten*..
• iáIII. 340. Demichelli A . és t. -  Czillinger József s n.végr.1119 Paprika János — Mers János végri1121. Királyi kincsfár — Kovács József végr.1123. Nagyszebeni földhitelintézet — Benedek Jó ­zsef s t. végr.1136. Berger Zsigmond — Brunt Ferenc s n. végr.1141. Bar.-Vörősmirti köles, segélyző egylet — Kern Péter s t végr.

E g y  sz a k k é p z e tt  gép ész , a ki 4 évigvolt egy helyen alkalmazva, hasonló állást keres nagyobb gőzmalomnál vagy uradalomnál.— Bővebb értesítést ad I . P . Pécs, Lánc-u. 
1 1 . sz. a.

:-u . 1 8 .  ■■ámí
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559 frt 07 kr. és 200 frt }6 kr. ettssy Viktor — Feiíer Mihály s t. 333 kor. 68 fill.1067. Mindszenti Aurel — Simics Flórián s n. 2 1 kor. 34 fill.1098. Teleki Zsigmond — Benkő Mihály 2063 frt80 kr. Előadó : Holies Gyula.V. 1027. Matolics József — Jakab József s t. örök*. 1033. Bóröc György — Máté Katalin válóper.1036. Mohr Erzsébet — Ritz János válóper.1043. Szóllősi Sándor — Körösi Zsófia válóper. 1064. Faddi Péter — Szomor Éva válópor.1071. Prell Anna — Würz István válóper.1093. Pap József — Borza Zsófia válóper.1099. Mars Mihály — Róth Katalin válóper.1107. Nagy Sándor — Németh Rozália válóper.
I L  P e lfá r i tanáéi.Elóadó : R M  Gyula.

7 . 1113. Bertók Pál — Bertók József 629. frt 47 kr. 1116. Garabonci Julia — Garai József szerződ érv. 1130. Schmidcg Mór — Kaufmann Ignác s u. 663 fitu L  1126. Ifj. Katos László — György Jánosné végr. 1137. Schulz András — Haracsi György végr.1167. Garabonci Julia — Garai József sserzóJ. érvt.

•ladó, mely áll 6  B io b a , 3  konyha, 2  é lésk am ra  és n a g y  k e r t b ő l . Bővebbet ugyanott a tulajdonosnál.
H Á Zeladó, esetleg elcserélendő. Bővebb értesítést ad ugyanott a háztulajdonos.A t t i l l a - u .  6. isÁ m n

i l  á  zI I 51. Veszprémi takptár — Török Elemér s. t. végr. ™ ei”  1 5"1132. Körőíztős Jó zse f— Czillinger József s n. végr. tányoi árért eladó.mely áll 3 lak ó* és egy nagy p in ce-h elyiségből juingerBüntető tanáén.Előadó : Boci Alajos.V. 566. Dómján József súly t. sért.
571. Ifj. Hordós Ferenc s t. k. t. sért
572. Szollár József okir. ham.
584 Tolnai János lopás,Előadó : Cjjglányi 'Béla.V. 626. Pete Tóth Lajos s t. lopás.
689. M a ciit  József csalás.III. 627. Bt ger Jakab rágalm.Elóadó : Nábráciky Lajos.V. 619 Fehér Pál csalárd bukás.Előadó : Varga Nagy isii in. V . 60S. Hirschfeld Dániel zsarolás.

Értekezni ugyanott a tulajdonosáénál. Alsó-Balokányi-utca 4. számúI l  ï  i

«I

mely ú r i la k á s n a k  ig e n  a lk a lm a s , gyümölcsöskerttel együtt, jutányos árért eladó.R & 'i n i S C H  A N T A L  íérfi sziibu
Ly cn u m -u tca  1 7. a z .EF ill il férfi-ruhák késaitásét a legújabbfaçon sze in , úgyszintén j a v í t á s o k a t  is elfogad a legjutá y ,abb ár mellett.

Özv. Kovátsíts Antalné.-/.ijgyártó-üzlete PÉCSETT, Irgal mások bazárja.Ajánlja dúsan felszerelt raktárát ló e serssá m ,p é n se rsa é u y , utibörttn d  és sé ta b o to k b a n .LapiuJajdonos Felelős sKerkesztóSZ  A U T T E R  G U S Z T Á V  P L E 1X IN G E R  F E R E X CT A B S  JÓ Z S E Fkiadó.

L á n c -u tc a  11a szám ú

Rambuszek Jakabszalma- és nádszók-készitö PÉCS, Kossuth Lajos-utca 15.Elvállal ugyané szakmába vágó javításokat i i  j után yc s árért.
Kugíer Lipót, kárpitos

Kaszárnya-utca 27. Elvállal mindenféle szakmá­éba vágó uj munkát és javításokat.
Dhmal Nánrinr 8ZOb*' ten,W°m- cé«.U U m B I  n d l l U O r  diszfestS és mizol6.

Jó zn n f-u tca  5. szá m .mely áll 7  lakás és nagy pincéből, gyümölcsös kert- Elvállal minden e szakmába v. gó mun­téi együtt jutányos árért eladó. | kát a legjutányosabb árért !
H I R D E T

A pécsi igen tisztelt közönségnek ez utón tisztelettel tudomására hozzuk, hogy a valód i és v ilá g h ír ű  „Schönm ann^-fóleInline és Cairo-fele
czlgaretta hüvelyek ►♦♦♦♦♦♦♦♦♦+«<

özv. Tausz Vilmosnédohány különlegességi raktárának a d ta k  át.H ogy ezen, még eddig íelülmulhatlan hüvelyek elterjedését előmoz­dítsuk, a fenti cégnek oly olcsó árakat adtunk kézre, hogy képes 1 0 0
h ü v e ly t 20 k ré rt, 6000 drbot fr t  6  80 adni.Ezáltal mindenkinek lehetővé van téve jó  p a p irt olcsó 4ron  használhatni. Teljes tisztelettel

Schönmann dk Singer.
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.................jutányos áron a
kiadóhivatalban................

vétetnek föl.

_  —
gész lakások, valamint egy es
szobák, termek, lépcső- 
házak, folyosók stb.I legszebb cs tartós kifestését eszközli a

í  I lehető
i  legjutányosabb árak mellett

L egjo b b  készítm ényü

40 év óta fennálló és a legjobb hírnévnek

elismert

vásárolhatók

bútor-raktárában
Pécsett, Apácza-utcza 2. sz. a.(a Takarékpénztári uj palotában.)
külön osztály kárpitos bátorokra.

szoba, templom és disz-festö cég
P é cse tt, Z r ín y i-u tc a  3. szám .

(Jókai tér alatt.)-,r«-
Templom festéseket képekkel vagy 

a nélkül a legműyésziesebb
kivitelben.. . . Legújabb minták nagy választékban a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig.

Kertmegnyitás
a „Kis-Vigadó“ -ban
A , ,K is -V ig a d ó “  kenhelyisógei a ”  mai naptól fogva a n. é. közönség rendelkezésére bocsájtattak. Kimérésre kerülnek :Kablár féle kitűnő fehérbor 80 fii. literje Pécsi asztali-óbor 80 fii. »Villányi vörös 1 — kor. *

Z ó n a r e g g e l i  16 f i l lé r .Scholtz Gyula sörgyáros kitűnő márciusi söre naponkint frissen
csapoltatlk.Olcsó ebed- s vacsora-bérlet (3 tál ebéd, 1 tál vacsora 36 kor.)

N ap on ta  k itű n ő  h ideg étk ek  m aon n ára.

F e d e tt tek ep álya .Mindennap rántott-csirke 40 fillér. — Paprikás-csirke galuskával 40 fillér.Számos látogatásért esd :
Azv. H irczy  Ferenczné .vendéglős.

A  Táros és vidék kedvelt
találkozó helye!

b o c i l g y á r t ó
PÉCS, Siklósi-országút 33. (Mátyás király szálloda

Ajánlja a kor igényeinek megfelelően berendezett kocsigyártó üzletét, hol minden e szakba vágó munkák gyorsan és jutányos áron készíttetnek.Átalakítások és javítások mindenkor jutányosán eszközöltetnek.Legújabb minták után készült kocsikból állandó raktárt tartok. Miután a raktáromon és nálam megrendelt koesik teljesen saját üzletemben készülnek, úgy a fa, vas, fényező, valamint a kárpitos munkák és igy minden t álam megrendelt kocsikért és átalakításokért több évi jótállást vállalok.Egyszersmind fölhívom a nagyközönség b. figyelmét az újonnan feltalált szegedi W id e rk e r-
M árton -féle ssab ad alm asott tám láb a rejth ető  fedeles kocsi-ülésekre, m e ly e k ­
nek e lá r u s ító ja  va g y ö k  és a melyülések nap, saél és a legn agyo b b  r d j O
v ih a rn a k  e lle n tá l In a k  és a melyek I úgy díszkocsikra, valamint gazdasági és

Nyomatott Taizs József könyvnyomdájában Pécsett, 1901




